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ON THE ROLE OF GAMES IN TEACHING YOUNG LEARNERS ENGLISH 

 

Abstract. The article is devoted to the problem of using games in teaching young learners 

English. The author points out that teaching young learners a foreign language is based on certain 

principles, such as the principle of active and conscious learning, creating the conditions in which a 

new language becomes another means of communication as well as the principle of preventing the 

interference of a child’s own language. The author claims that games help to develop a child’s 

imagination, creative thinking and social skills. Besides, games help to instill the right social values, 

such as tolerance and respect for each other. While playing young children learn to communicate with 

each other. 

 

Keywords: games, foreign language, young learners, activity. 

 

Аннотация. Статья посвящена использованию игр в процессе обучения дошкольников 

английскому языку. Автор отмечает, что обучение иностранному языку на младшем этапе 

основано на определённых принципах, таких как принцип активного и осознанного обучения, 

создание условий, в которых изучаемый язык становится ещё одним средством коммуникации, 

предотвращение интерференции родного языка. Автор приходит к выводу, что игры помогают 

дошкольникам развивать воображение, творческое мышление и социальные навыки. Кроме 

того, посредством игр на уроке формируются такие ценности, как толерантность и уважение к 

другим людям. В процессе игры дети учатся общению со сверстниками. 

 

Ключевые слова:игры, иностранный язык, дошкольники, деятельность. 

 

Play is the key activity of pre-school children. The purpose of this article is to elaborate on the 

role of games in teaching a foreign language to young learners. 

Teaching young learners a foreign language is based on certain principles. First of all, the 

principle of active and conscious learning that is the principle of involving children in the process, not 

just asking them to repeat this or that word or a phrase after the teacher. Intrinsic activity has a number 

of structural features, such as motives, a purpose and the conditions of performing an activity. Another 

important principle is creating the conditions in which a new language becomes another means of 

communication [2]. The principle of preventing the interference of a child’s own language is just as 

important. 
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